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JÓKAI MÓR

Feministák : Miért tiltottak 
ki minketa választójogi nagy
gyűlésről ?

Váxsonyi: Mert mi is szó
hoz akartunk jutni.
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Az új magyar irodalom kis tükre.
Vázlatos tanulmány.

Az «Üstökös» számára írta: báró Hatvány Lajos.

Szerkesztő uram azt kívánta, hogy 
fejtsem ki nézeteimet a mai magyar 
irodalmat illetőleg. Az a szűk hely, 
ami b. lapjában rendelkezésemre áll, 
arra sem elég, hogy magamról ele
get írjak, hogyan méltassam tehát 
itt az egész mai magyar irodalmat? 
Kicsiny, de annál értékesebb váz
latot adhatok csupán.

Mint az a Nádor-utczában tudva 
van, a magyar irodalom három kor
szakra oszlik, u. m. Hatvány előtti 
korszakra, Hatvany-korszakra és 
Hatvány utáni korszakra.

Első korszak.
A Hatvány előtti korszak magyar 

irodalma silány és nem jelentőségtel
jes. Vörösmarty, Arany, Petőfi tisz
teletreméltó akarnoksággal igye
keztek az Ady Endre dicsősége felé, 
de silány szobroknál egyebet el 
nem értek, azt is csak haláluk után. 
Kiss Józsefről pedig csak annyit, 
hogy őt, mielőtt első jó versét meg
írhatta volna, végzete a közgaz
dasági költészet és pénzügyi fény
képészet felé hajtotta, ő tehát még 
szobrot sem kapott.

A prózairás mesterei, mint báró 
Kemény, Eötvös, Jókai, Gyulai Pál 
okoztak ugyan némi mozgalmat, 
de a temetésüknél csak. Szomaházy 
István még ezt sem érte el.

A Hatvany-korszak előtti drá
maírás szintén elhalt terület. Ma
dách, Katona kísérletezők, Csiky, 
Szigligeti amolyan felekisándorok, 
Rákosi Jenő, Herczeg Ferencz, 
Bródy Sándor képzelt betegek. Ta
lán egyedül Prém József ad csak 
némi tápot a vitatkozásnak.

Ilyen szomorú körülmények kö
zött jöttem Én.

Második korszak.
Aurea aetas... én hoztam be 

a magyar irodalomba családom 
sárga aranyait. Ezt a korszakot 
— furcsa szokás — Hatvany-kor- 
szaknak szokás nevezni.

Én mindenekelőtt megengedtem, 
hogy Ady Endre Dévénynél be
törjön. Paradoxon, hogy a magyar 
irodalom felvirágzása betöréssel kez
dődjék, de elvégre a kezdet még 
nem nyugat, a kezdet még Ázsia.

Ady Endre új, vámmentes, for
radalmi dalokat hozott nekem. Első 
kötelességem volt e dalokat a tőzs
dén jegyeztetni. Büszkén elmond
hatom, hogy Ady Endrének én va
gyok a Krauszsimije. Megnyitottam 
neki előkelő színvonalon álló la
pomat (fizesd elő: Nyugat, szer
kesztő Ignotus, előfiz. ára 20 kor.) 
és hetenkint kilencz estén róla ol
vastam fel. Engedtem, hogy mások 
is megismerjék és mindezért nem 
kértem tőle egy fillért sem.

Saját lábaimmal kijártam, hogy 
Singer és Wolfneréknél — Farkas 
Pál ép nem volt otthon kite
gyék az Ady fényképét és a Li
pótvárosi kaszinóban megesküdtem, 
hogy az uj magyar költészet érde
kében nem fogok többé soha kezet 
Kiss Józseffel.

Ennyi fáradság és agitáczió meg
hozta a gyümölcsét. Ma már minden 
lipótvárosi jidische famiije előfizet 
a lapom ra.

De menjünk tovább. A próza te
rén elég, ha magamra hivatkozom.

Mellettem törpülnek még Ignotus, 
Móricz Zsigmond, az igen jeles 
prózaíró Babits, a szájas Carinti, a 
szemes Fenyő és a többi mellettem 
jelentéktelen nagyok.

A drámaírás terén szintén elég 
lenne, ha magamra hivatkoznám, 
de ezt szerénységből nem tehetem, 
bár mindenki tudja, hogy Lengyel 
Menyhért néven én hódítom meg 
az egész világot magyar kultúránk
nak. Hol Móricz Zsigmond, hol 
Szomory Dezső nevek alatt szintén 
jelentékeny színpadi sikereket ér
tem el.

De a munka nagyobb fele még 
hátra van. Molnár Ferencz még 
nem köszönhet nekem semmit. Sőt 
nem is köszön nekem. Ezt a tehet
ségtelen zsidó fiút kell még a pénz- 
tárczámba beterelni. Ha ez is si
kerül, a Hatvany-korszak be van 
fejezve sikeresen és megbízhatom 
lovag Kallós Ede barátomat, hogy 
szobromat a Lipótvárosi kaszinó 
kuponaterme számára megmintázza. 
Természetesen én fizetem.

Harmadik korszak.

Erről kevés mondanivalóm van. 
A Hatvány utáni korszak a vissza
esés korszaka. Ez akkorra várható, 
mikor én a családi czukorgyárak 
vezetését fogom átvenni. A züllés 
elriasztó képe tárul elém. Leron
gyolódott ruhában járnak majd az 
én nagygyá tett kedvencz íróim és 
a szolga nem engedi be őket hiva
talos helyiségembe, mert félni fog. 
hogy ennyi nyomor láttára meg
hasad a szívem. A szívem, melyről 
oly szép verset írattam Lisznai 
Annával.
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politikai kiskáté.
Tájékozatlan választópolgárok számára.

Előszó
Mi a politika?
A politika ári hímezik' g.
Mit értünk úri liunczutság alatt ?
I ’ri kunczutság alatt panamát ér

tünk.
Ki panamázik?
A képviselő úr panamázik.
Mi alatt panamázik a képviselő úr?
Mialatt ellenzéki.
Es mi alatt ellenzéki a kép

viselő úr ?
A képviselő úr a hazaszeretet hatása 

alatt ellenzéki.
Miben nyilvánul a hazaszeretet?
A hazaszeretet a képviselőházi ülés

ben nyilvánul.
És ha nincs képviselőház?
Ha nincs képviselőház, programm- 

beszédben nyílvánül.
Ki mondja a programmbeszédet ?
Aprogrammbeszédet a képviselőjelölt 

mondja.
Ki lehet képviselőjelölt?
Képviselőjelölt mindenki lehet.
Mit kell tenni a képviselőjelölt

nek ?
.1 képviselőjelöltnek letenni kell.
Mit kellleterini képviselőjelöltnek?
A. képviselőjelöltnek ötvenezer ko

ronát kell letenni.
Mit kell neki még letenni?'
Le kell még neki tenni négy elemi

ből a vizsgát.
Es ha ezt nem teszi le ?
J/iu ezt nem teszi le, akkor párt

vezér lesz.
Mit kell jól tudni egy párt

vezérnek ?
I 'dn i.
Udni ?
Hazudni.
Kinek hazudik a pártvezér?
Kinek nem hazudik f
A ki nem pártvezér, az mi?
A ki nem pártvezér, az közkatona.

nélkül.
Mit kell tudni a közkatonának ? 
A közkatonának ezélozni kell tudni. 
Hova kell ezélozni a közkato

nának ?
A közkatonának pont a miniszter

elnök fejéhez kell ezélozni.
Hát még mire kell ezélozni ?
Egy jó állásra kell, ezélozni.
Es ha a jó állás késik ?
A mi késik, nem múlik.
Es ha a kormányon múlik?
Akkor a kormány kimúlik.
Ha a kormány kimúlik, mit csi

nál az ellenzék?
Ha a kormány kimúlik, az ellen

zék árul.
Mit árul az ellenzék ?
Az ellenzék elvet árul.
Hogyan árul az ellenzék elvet? 
Az ellenzék titokban árul elvet.
Es ha nem sikerül az elvárulás? 
Felveszi újra az ellenzéki ruhát. 
Es ia kitudódik az elvárulás ? 
Azt fel se veszi.

A Műmi tavaszi lírlala.
Vm tta li Éta.

Bevezetés.
Mennyi kép, óh mennyi, mennyi! 
Lesz-e, a ki kimegy — vennyi?

Tárgyalás.
Lóg a falon, mért ne lógna, 
Ez az egyedüli dolga, 
Elitélte a nagy jury, 
Felakasztotta a szolga.

Műbarát jön, mííbarát megy, 
Neki búsul egyik-másik, 
S egy-egy képnek látására 
Rossz képpel a falra mászik.

Epizód.
Skuteczkynek baja lehet, 
Skuteczkynek baja lehet,
Eljött megint, eljött megint, 
S megint kivágta a rezet.

Szegényről már le is mondok, 
A reményem hozzá kevés.
Bizonyosan megöli majd 
Ez az érelrezesedés.

Befejezés.
Hazamegyek, hazamegyek, 
Befejezem immár dalom, 
Műcsarnoknak érzem magam 
És fáj mind az ezer tagom.
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Aktuális gondok.
Mire kell gondolni már áprilisban?

z

Áprilisban már a nyaralásra kell gondolni.
(Miután a nyaralás hosszú évek óta hálás 

témája, hogy úgymondjuk fejőstehene a 
humoristáknak, ez idén is megfejjük a te
henet és alábbiakban adunk tájékoztatást 
a nyaralásról, még pedig a gyengébbek 
kedvéért kérdés és felelet alakjában.)

Mi a nyár?
A nyár egy évszak.
Milyen évszak a nyár?
A nyár meleg évszak.
Kinek meleg évszak a nyár?
A nyár a családapának meleg 

évszak.
Miért meleg évszak a családapá

nak a nyár?
Mivel nyáron befütenek neki.
Mivel fíitenek be neki nyáron?
Mivel a család nyaral.
Hol nyaral a család?
A család Nagymaroson nyaral.
Miért nyaral a család Nagy

maroson ?
Mert tavaly Péczelen nyaralt.
Miért nem nyaral a család újra 

Péczelen ?
Mert Grünék is Péczelen nyaral

nak és nekik azt mondta a család, 
hogy az idén Reichenhallba mennek.

És miért nem megy a család 
Reichenhallba ?

Mert Reichenhallba senki se megy, 
Reichenhall nem is létezik, azt csak 
úgy szokták mondani, a kik Nagy
marosra mennek.

Mi van Nagymaroson?
Nagymaroson sváb van.
Mit csinál a sváb?
A sváb örül.

Minek örül a sváb?
A sváb a zsidónak örül.
Es minek örül a zsidó ?
A zsidó Közutálatnak örül.
Miért örül a zsidó közutálatnak ?
A pénzéért.
Honnan veszi a zsidó a pénzt?
A zsidó a pénzt szövetkezetből veszi.
És a szövetkezet honnan veszi a 

pénzt ?
A szövetkezet a pénzt a nyaralótól 

veszi.
Mixor veszi a nyaraló a szövet

kezettől a pénzt?
A nyaraló a szövetkezettől már 

áprilisban veszi a pénzt.
Mire veszi már áprilisban?
Kamatra veszi már áprilisban.

Mi az a kamat?
A kamat az az összeg, a miből a 

nyaraló télen él.
Hogyan él a kamatból télen a 

nyaraló ?
A nyaraló úgy él télen a kamat

ból, hogy a kamatfizetésre kölcsönt 
vesz fel.

És a kölcsönből a kamatot fizeti ?
A kölcsönből nem a kamatot fizeti, 

a kölcsönből előleget ad az új lakásra 
Törökbálinton

Miért nem Nagymaroson ?
Mert ezen a nyáron Grünék men

nek Nagymarosra és nekik azt mondta 
a család, hogy Reichenhallba mennek.

Ez a nyaralás?
Ez.
És mit csinál a család nyaralás 

közben ?
A család nyaralás közben nyel.
Mit nyel a család nyaralás közben?
A család nyaralás közben port nyel.
És mit csinál a kis fiú nyaralás 

közben ?
Kitöri.
Kitöri ?
Kitöri a lábát.
És a családapa mit csinál ?
A családapa úszik.
Miben úszik a családapa?
A családapa adósságban úszik.
És miért nem marad a család 

Pesten ?
A család azért nem marad Pesten, 

mert Pesten lesül.
Hát az nem jó, ha Pesten lesül?
Pesten lesül a pofájáról a bőr.
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Miniszterek egymás közt.
Játék a választói joggal.

Hallgat az istenadta nép.
(A ki a politikai eseményeket elfogulat

lanul szemléli, meglehetősen furcsának 
fogja találni, hogy nemcsak a nemzeti 
munkapártban, de a kormány kebelében is 
ellentétek szunnyadnak az általános vá
lasztói jogot illetőleg. Mást beszél Hie- 
ronymi és mást beszél Székely Ferencz. 
Hogy ez miképen lehetséges, arról ad szá
mot ez a kis eszmecsere. Színhely a mi
niszterelnökség, jelen vannak a beszélgető 
miniszterek.)

Gróf Khuen (egy papi rszel étké
ről olvassa): Mit csináljunk uraim?

Hieronymi (a kormány esze): En 
megmondom, mit csináljunk. Osszuk 
ki magunk közt a szerepeket.

Hazay Samu (naivan): Nem va
gyunk komédiások.

Hieronymi : Szépen nem vagyunk 
komédiások, szépen nem voltak ko
médiások az összes magyar kormá
nyok tagjai. Minden miniszter ko
médiás és mindnek a Hamlet sze
repét kell jól tudni.

Mind (lelkesedéssel): Lenni vagy 
nem lenni!

Hieronymi: ügy van uraim, lenni 
vagy nem lenni. Ez a jelszó, a 
többi mind mellékes. A többi smarn, 
a mint azt egyszer Fehérváry ille
tékes helyen kifejtette.

Lukács László (rázza a fejét).
Hieronymi: Kollégám talán más 

véleményen van ?
Lukács: Dehogy, én időnkint 

azért szoktam a fejem rázni, mert 
kiváncsi vagyok, hogy benne van-e 
még az eszem : ha lötyög, akkor 
benne van. Megnyugtatom az ura
kat, még lötyög.

Gróf Zichy (ijedten): Uraim, az 
enyém sose lötyög.

Gróf Khuen (egy papi rszel étké
ről olvasva): Ne forszírozzuk ezt 

uraim, mert még megírják az újsá
gok, hogy a kormány kebelében 
ellentétek dúlnak. Térjünk a tárgyra.

Hieronymi (lehajol és felveszi a 
beszédje fonalát): Tehát uraim, ha 
mi lenni akarunk, eleget kell ten 
nünk az összes pártok igényeinek. 
Ezt pedig csak úgy érhetjük el, ha 
mindenkinek megadjuk a magáét.

Dr. Székely Ferencz (felugrik): 
Van egy eszmém.

Hieronymi : A kedves. Kétnapja 
miniszter és már eszméje van. Hát 
halljuk.

Dr. Székely: Azoknak, akik nem 
akarják az általános választói jogot, 
mondja valaki, például Hieronymi 
kartárs állandóan, hogy a kormány 
sem akarja. Azoknak, a kik akar
ják, majd én állandóan azt mondom, 
hogy a kormány is akarja az álta
lános választói jogot.

Hazai Samu: Es mit szól majd 
a nép ?

Dr. Székely : A nép ? A népről én 
gondoskodom. Csinálok nekik per
törléseket.

Gróf Khuen (egy papirszeletké- 
ről olvasva): Ez a Székely jó ak- 
viziczió volt. Az ő indítványát el
fogadom és határozatként kimon
dom, hogy a kormány a saját ke
belében dúló ellentéteket egyhan
gúlag elhatározta. (A hosszú beszéd
től fáradtan egy székbe roskad.)

Mind: Éljen a kormányelnök, él
jen Baross János, éljen Weltner 
Jakab, éljen a kormány !

(Vége.)

Vázsonyi Vilmos nem 
lesz polgármester.

Hát főpolgármester ?
Mindinkább bizonyosabb lesz,hogy 

dr. Bárczy István, a főváros köz
kedvelt és agilis polgármestere az 
országos politikamesterévé,sőt nagy
mesterévé szegődik. Már arról is 
beszélnek, hogy az új parlament 
házelnökévé választják. Ezesetre 
Vázsonyi Vilmost tippelik a polgár
mesteri székbe, a kiről megírták, 
hogy már undorodik a nagy poli
tikától.

Nekünk szerencsénk van ezt a 
mende-mondát megczáfolni. Vázsonyi 
Vilmosnak egy intimusa ezeket 
mondta erre vonatkozólag nekünk:

— Vili nem lesz bolond mai nagy 
befolyását a kétségkívül kisebb ér
tékű polgármesterséggel felcserélni. 
Mai pozicziójában és jövedelmében 
ő nagyon jól érzi magát.

Hát a főpolgármesterség? — 
kérdeztük a beavatott jóbaráttól.

—Az más — hangzott a válasz — 
erre minden bizonynyal vállalkozik 
Vili, csak kínálják meg vele.

Ezt persze Vázsonyinak csak egy 
barátja mondta, de hát mi azt tart
juk, hogy az embert barátjáról. . .

Ha a férjek válni akarnak!
A drámaíró jeleneteket rögtönöz.
A czipész kijelenti, hogy nem akar többé 

papucs alatt lenni.
A sza&ó elszakílja türelme fonalát.
Az építész kijelenti, hogy önagysága hű

ségére többé nem épít.
Az ac.s- ajtót mutat.
Az orvos rosszul kezeli a feleségéi.
Az ügyvéd panaszra ad okot. 
A vegyész elválasztatja magát.

Az iskolában.
Tanító: Hogy hívják azt a helyei, ahol 

a katonák állandóan tartózkodnak ?
Pista: Az a mi konyhánk, tanító úr.

Azért.
A feleségem megfizethetetlen.

— ügy? Hát azért vagy még mindig 
adós a házasságközvetítönek a provízióval ?

V

Mindig ugyanaz.
— Mért nem házasodik meg szerkesztő ur?
— Még nem akadtam olyan nőre, aki a 

lapom keretébe beillene.
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Lipótváros. parthie.
— Úgy ? Akkor talán alapítok erre a czélra egy 

részvény társaságot.
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közgazdaság irodalma.
Pénzt vagy életet.

Azaz pardon: pausálét vagy czikket.
A napilapok közgazdasági rova

tának hajdanta alig volt írásértéke. 
Amolyan hirdetésfélének tekintette 
az olvasó és nem sokat hederített 
rá. Száraz, rideg közgazdasági té
nyekről számolt be és punktum.

Ma már hálistennek máskép van. 
A közgazdaság ma ép olyan érde
kes rovat, mint a szinház vagy napi
hírek. Nincs az a lipótvárosi bakfis, 
a ki nem olvassa szorgalmasan a 
közgazdasági rovatot.

Mi ennek az oka ?
Ennek az az oka, hogy a köz

gazdasági rovatot manapság humo
ros emberek írják. Kaczagva, haho- 
tázva írják. A puszta tény, az csak 
a humor magva, köréje sereglenek 
a sziporkák, a mik csípnek, szúrnak, 
vágnak, sőt olykor még gyilkol
nak is.

E helyen most bemutatjuk, hogyan 
kell megírni egy közgazdasági hírt.

Hát kérem. A fáma azt mondja, 
hogy a Budapest-Terézvárosi Taka
rékpénztár r.-t. igazgatóságából ki
lépett gróf Zichy István igazgatósági 
tag. Ez tény. Szomorú, száraz, igaz 
tény. Hát ezt kérem így kell megírni.

Terézék gyászolnak. Terézék, azaz a 
Budapest-Terézék Takarékpénztára mint 
r.-t. halálos gyászba borult. Úgy borult, 
mint az ég borul, mint a sirhant borul, 
mint a szomorúfüz borul. Szörnyen borul
tak, mert a szemefényük, büszkeségük, 
koronájuk, forintjuk és forintötvenük, a 
gróf, a méltóságos, a kegyelmes, a felséges 
gróf, a nagy gróf, a Zichy gróf, az István 
gróf, a Pista gróf, a Zichy Pista gróf rövid 

gondolkodás és még rövidebb tusa után 
kipenderült az igazgatóságból. Önszántából 
penderült ki. Áldás és béke a szivar
hamvaira, a mit ott hagyott.

Hát ez instálom egy humor, egy 
közgazdaság és egy irodalom. Vagy 
itt van egy másik tény. A Wiener 
Bankverein május elsején fiókot nyit 
az Anker palotában. Ez a tény. 
Jeles közgazdászunk ezt így írja 
meg:

Terjeszkedik az osztrák. A hunczut 
németnek megmutattuk a kisujj unkát és 
már a tyúkszemünk is kell neki. Osztrák 
tyúkszemkarikát akar:::?k ránk tenni a só
gorok, a Wienerek a vere'nes németek, a

betéti adón nyerészkedő bankvereinosok, 
a banksuszterek, meiszterek, brúderek. Nem 
elég nekik egy osztrák fészek, az Ankerbe 
is beleütik vizenyős orrukat, hogy ráragad
jon a jó finom magyar dohány, az ötkoro
nás dohány, az ezerkoronás dohány, a 
szagtalan szűz magyar dohány. És viszik 
a burschok minden pénzünket Becsbe és 
onnan röhögnek ide vigyorral, haszonnal, 
sunyin, kanosaiul. Az osztrák bevándor
lónak. Pfuj.

Hát ugyebár ez érdekes? Es ez 
így megy végig minden pénzinté
zettel, a ki nem tejel. A ki nem 
tejel eleget, minden hónapban egy
szer, vagy a mikor a redákczió 
pénzzavarban van.

Persze a dolog így érdekes. A 
lipótvárosi bakfis kiváncsi, hogyan 
illetik Schvarcz bácsit ezer furcsa 
jelzővel, ha nem ad pausálét eleget, 
vagy kétszer eleget.

Téved, a ki azt mondja, hogy sz 
elfajulás. Dehogy is az. Ezt úgyis 
csak a megbántott bankok mondják. 
Mi és velünk az olvasók ezrei 
nagyrabecsöljük ezt a műfajt és 
hisszük, hogy nemsokára az érdekelt 
pénzügyi körök is igénybe veszik 
az író szakavatott tollát.

Milyen más lesz például, ha Mol
nár Ferencz írja meg a Beocsini 
czementyyár idei mérlegét. Dehogy 
is rohannak akkor a részvényesek 
túladni a részvényen. A 30000 kron- 
csival terhelt mérleg magával ra
gadja majd a részvényeseket és nem 
bánatukban, hanem örömükben mén 
nek a falnak.
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Apróságok.
Szerencse a játékban és a szere

lemben könnyen lehetséges; hisz 
a szerelem gyakran nem egyéb 
játéknál.

*
Az önző ember azt mondja: Ma 

nékem, holnap nékem.
*

Az asszonyok hűségesküjében csak 
félig bízzunk, a magunkéban még 
annyira se. *

A mikor a házasság dráma, akkor 
a férj ebben a drámában csak segéd
szereplő.

Még valami az új versekről.
Vigyázat! Járvány!

Szemfüles riporterünk, aki annyi 
szenzáczióval lepte már meg olva
sóinkat,a héten azzal a hírrel toppant 
be hozzánk, hogy a «Független Ma
gyarország® tárczarovatában egy 
Horváth Ákos nevű költő verset 
irt egy Karinthy Frigyes nevű köl
tőnek.

Mi azonnal felütöttük a Pallas 
Lexikon vonatkozó lapjait, de ott 
nagyító üveggel sem bírtuk felfe
dezni Horváth és Karinthy urak 
neveit. Itt nyilván két eleddig 
felfedezetlen régi költőről van szó, 
gondoltuk magunkban és azonnal 
megbíztuk Cook, I’eary. valamint 
W. Schimmelpfeng felfedező urakat, 
hogy az irodalmi szenzácziónak buk
kanjanak a nyomára.

A három jeles felfedező huszon
négy órai bukkanás után nyomra 
jutott és a következő együttes jelen
tésben számoltak be nekünk :

Van ma Magyarországon tizenkét 
darab új költő, a kik már a pelen
kában verset írtak. .Jó verset, új 
verset, verses verset. De hiába 
írtak, nem akadt olvasó. Egyrészt, 
mert az emberek nem olvasnak ver
set, másrészt, mert az emberek leg
feljebb Ady Endrétől olvasnak ver
set. Ezért elhatározták, hogy ők nem
csak írnak, de olvasóközönséget is 
teremtenek. Es megteremtették ön
magukat. Egymáshoz írják a verse
ket abban a hitben, hogy a czimzett 
feltétlenül elolvassa. Es ebben iga
zuk van.

De ez csak a kezdet. Egyelőre 
csak önmagukhoz írnak, nemsokára 
azonban megcsinálják az általános

egyenlő titkos községenkinti olvasó
jogot is. Mint halljuk, legközelebb 
ilyen feliratú versek jelennek majd 
meg:

Az álom.
(Sághy Gyula Öméltóságának küldöm.)

Hazugságok.
(Wekerlének szeretettel)

problémák-
(Jószívvel küldöm Szomaházynak.1

Pénz, pénz, pénz.
(Lánczy Leó kezeihez.)

Irigyellek.
Ady mesternek küldöm.)

Mit fizettek?
(Reménykedve e vers kiadójának.) 

és liascnió czímek és olvasóverbuvá
lások fognak megesni. A mi igazán 
szép dolog, okos dolog, praktikus 
dolog és költői dolog és szerény, 
nagyon szerény dolog.

Ezt így csinálják nyugaton, sőt 
Nyugaton, sőt Nagyváradon is. 
Akkurát így csinálják.

2^

A tanár úr.

— Azt mondja a feleségem, hogy két éve 
nem csókoltam meg; hát akkor kit csókol
tam én két évig?
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Sz ijazsáo.
— Kár, hogy nincs már parlament. Mist lehetne sza

vazni a fölött, vájjon megdobálták-e Szegváron Holló Lajost, 
vagy nem.

JMM a Haytiau örökösei.
Hajsza a vérdíj után.

H<it millió a vagyon.
Tudjuk hogy a bestiális Haynau 

leányának elhunytával Szekeres, 
szatmármegyei községre szállt a vér
eb nagy vagyona. A hazafias község 
azonban nem fogadta el a vérdíjat 
és így a kincstár készül bekebelezni.

De csak készül. Ha meg nem aka
dályozzák ebben a most támadó örö
kösök, a kik lázas szorgalommal 
kutatnak bizonyítékok után, mely- 
lyel örökösödési jogukat érvényesí
teni akarják.

Hogy kik az örökösök ? Azt is 
megmondjuk.

Egyrészről Kürthy járásbiró, más
részről dr. Heumann ügyvéd fő
városi lakosok, a kik kevésbé büsz
kén, de annál kitartóbban vallják 
magukat Haynau-örökösöknek. Még 
pedig a Haynauné révén, a ki gaz 
férje oldala mellett lehetett a leg
szelídebb mintaasszony és így méltó, 
hogy a révén boldog örökösök hat 
millió vagyonhoz jussanak.

Ok.

Ha a kis gymnázista utazik.
— Kérek egy jegyet Hatvanba
— Hányadik osztály?
— Első bé.

aS>

Az új lakás.
— Ez a nyolezsarkú szoba egyébként 

nagyon praktikus. Itt legalább mind a 
nyoícz gyerekünk sarokba állhat egyszerre, 
ha rosszul viselik magukat.

A kaszárnyából.
Őrmester: Mennyi háromszor tizen

három ?
Önkéntes: Harminczkilencz.
Őrmester : Hogyan számítolta ki ?
Önkéntes : Hát így : háromszor tiz har- 

mincz, háromszor három kilencz, összesen 
harminczkilencz.

Őrmester : Lássa, milyen ügyetlen maga ! 
Nem lett volna könnyebb így: négyszer 
tiz negyven, egyet elveszek belőle, marad 
harminczkilencz.

Kellemetlen.
— Édes kis fiam, itthon van a 

papa ?
- En nem tudom, de hallottam, 

mikor a Böskének mondta, hogy ha 
az a veres orrú uzsorás, az az em
bernyúzó fiskális keres, mondd, hogy 
nem vagyok itthon.

Praktikus.
A hatéves Pista zsebórát kapott a szü

letésnapjára. Néhány perez múlva már se
hol sem volt látható.

— Bizonyosan a barátainak mutogatja 
— nyugtatták meg magukat a hozzátar
tozók.

Mikor azonban ebédre sem jött haza a 
gyerek, a nagymamája elindul megkeresni 
és csak két óra múlva tért vissza.

— Tudjátok hol van ?
Általános érdeklődés.
— Nos?
— A zálogház elölt sétál le és fel.

— Te ez a papagály nem beszél.
— Hát persze, ha nem engeded szóhoz 

jutni.

Mije volt?
Mikor a Japán kávéházban fizetnek.

A Japán kávéház közkedvelt éjjeli 
főpinezére, a Lajos, a Neumann 
Lajos mesélte el ezt a kis tréfát.

A kártyaszobában fizetni akart 
egy vendég. Minthogy a Japán 
kávéház kártyaszobájában ritka je
lenség, hogy valaki fizetni akar, 
Lajos eszeveszetten rohant a kártya
szobába.

A vendég már idegesen várta. 
Úgy látszik nyeresége volt és mene
külni akart.

— Mije volt? — kérdezte Lajos 
szolgálatkészen.

Korcsmám volt! — válaszolta 
erre figyelmetlenül a vendég.

■ ••11 ' • 1 forduljonrilDl hfí rtínilf STANDARD 
LJJK1 Ilii talpul

Budaiéit, IV.. Kossuth Laios-u. 141
Telefon: 6S—C3. (félemelet). Telefon : (

SNK" la*  vclezö-lap hívásra Jövünk.

í.
fi (53.
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Tudod, én rászavaztam volna erre a Beck 
Lajosra száz koronáért, de mióta azt a hősi verekedést 
véghezvitte, csak kétszáz koronáért szavazok rá.

Falusi dolog.
Az aeroplan.

Áprilisi mulatságot rendezett a do- 
monokhátfalvai aranyifjúság. Persze 
jótékonycélra, a szegény iskolás fiuk 
tandíja javára. Hogy a siker minél 
teljesebb legyen, a környék intel
ligenciája is hivatalos volt. Nem is 
maradt el senki, és kiki igyekezett 
áldoznia köz oltárára. A harmadik 
faluból az urasági ispán gyönyörű 
szép bakfis leánykájával jelent meg 
és az egyik főrendező vállakozott 
a szórakoztatására. A második né
gyesig nem volt szükség a sok be
szédre, hanem inkább a jó lábakra 
és igy könnyű helyzete volt a hiva
talos udvarlónak. Következett azon
ban az az óra, a mely arra való, 
hogy a vidéki tánczmulatságokon 
kipróbálják, vájjon ki a szellemes 
társalgó. Magyarán szólva, a szün- 
óra következett. Az ilyen alkalomra 
a fiatalemberek már jó előre készül

nek és néhány finom adoma és 
helyi pletyka betanulásával állnak 
a próba elé. A főrendező is igy 
kezdte, ám ez nem mulattatta a 
szőke szépséget, sőt unatkozni lát
szott. A szegény gavallér már nem 
tudta mihez fogjon, végre mentő
gondolata támadt. Eszébe jutott a 
műveltség fokmérője, az aktuális 
aeroplan.

— Kegyeteknél is olyan sokat be
szélnek az aeroplanról ? — kérdezte.

A kis lány nem tudott felelni, 
a mama azonban kivágta a rezet:

— Oh, mi már egészen beleun
tunk — felelte büszkén — és mióta 
a férjem elrontotta vele a gyomrát, 
azóta már nem is főzzük többé.

Egy kis különbség.
Miből iszik a Pistike?

Megint újságíró gyermekéről van 
szó. A szellemes gyermekeket álta
lában újságírók produkálják.

Jelen írásunk hőse is újságíró 
gyermeke. Bandinak hívják és igen 
nyilteszű fin. Mindössze három éves, 
de már tudja, hogy Prém József 
rossz darabokat ír, hogy Kiss József 
haragszik Hatvány Lajosra, hogy 
Farkas Pálnak Singer és Wolfner 
a papája, hogy Ady Endrénél még 
érthetetlenebb, miért ír verset Juhász 
Gyula, hogy a Pesti Naplót nyolcz 
munkatárs hagyta oda, hogy Hein- 
rieh Gusztáv kitünően olvas néme
tül, hogy Keszler József hatvan 
év óta szeretne kritikus lenni és 
más ilyen műhelybeli titok nem 
titok már előtte.

Szóval Bandival lehet beszélni. 
A minap is néhány újságíró volt 
náluk vacsorán és jó hosszú ideig 
Bandi vitte a szót.

Egyszerre csak megkérdi tőle 
valaki:

— Mondd csak Bandi, mit vacso
ráztál ma?

— Tejet.
- És mit vacsoráit Pistike, a te 

kis öcséd ?
— Az is tejet.
— Ejha, hát közietek nincs semmi 

különbség?
Bandi napóleoni pózba vágta ma

gát és igy válaszolt:
Dehogy nincs köztünk különb

ség. Én bögréből iszom a tejet, Pis
tike pedig a mamukából.

liepillünk.
Nemsokára nálunk lesz a 
Regülögépverseny, 
■Tön vagy ezer repülőgép, 
Hosszú, rövid, keskeny.

Megindulnak, fölrepülnek 
Különböző módon...
A rákosi levegőben 
Lüttek neked — ózon.

Egy perez alatt benyargalják 
A legnagyobb távot, 
Lefőzik az automobilt, 
Lefőzik a Mávot.

Jön a német, a franczia
Es Kutassy Ágost,
8 ő állja a levegőben
A legszebb tótágost.
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Téns Cnöűnyl Miklós
volt-lesz honatya úr levele

nemzetes Mokkái Zsiga bú’
kiérdemült székely követ úrhoz.

Látom Zsiga pajtás, 
Te már azt képzeled, 
Hogy az ősi virtus 
Kiköltözött veled 
Országunk szivéből 
S csak falukon tanyáz, 
Mikor csülökre kel 
Csikós, gulyás, kanász.

Hogy mennyire tévedsz, 
Megmutatom nyomba. 
Parlamentünkbe is 
Beü ’tt a bomba.

r-dig nem úgy ám, 
Mint míg itt voltatok 
S Pigóval egymásnak 
H' Imit sugdostatok.

\ olt már még magja is, 
t gy röpködött szerte, 
? ehány ember szemét 
Majdhogy ki nem verte. 
A sok mentő, orvos 
Jött lóhalálába, 
Gipszabroncsba került 
Nehány keze, lába.

Tudom, míg te voltál 
A jogaink őre, 
Három teremszolga 
Szorult sérvkötöre. 
Úgy rugdostad őket 
Hol hátul, hol ölön, 
Nagyokat kurjantva, 
Mint a vizi bölön.

De ez a mostihoz 
Csak gyermekparádé, 
Mikor kalamáris
És a törvénykáté

Mandátumot féltő
Kezekből úgy osont. 
Hogy miniszterfökön 
Hasadt a bőr, a csont.

Ezer a szerencse,
Hogy nem voltál vélek,
Mert akkor — azt hiszem —
Ma már nehány lélek
— Faragó fejszédet
Ha közikbe vágod —
Ide hagyta volna 
E rongyos világot.

No, de búsuljanak 
(Ik a maguk kárán, 
Fő, hogy a mandátum 
Melyikünkre vár ám ?
Te boldog vidéknek 
Lakója vagy, látom, 
Ha olyan könnyedén 
Átesel a gáton.

Diósad vidékén
Már a dolog furább, 
Szidom is eleget 
Érte a kultúrát.
Itt csak olyan snapszot 
Nyeldegél le a nyak, 
Melynek üvegjére 
Rá van nyomva: cognac.

A szivar közepén
Ha nincs színes szalag,
Az elkapott czibil
Más jelöltér szalad
Bor, a minőt ittál
A királyi bálban,
Úgy kell, hogyha pukkan 
S pezseg a pohárban.

Erre pedig elmegy
— Jól tudod — egy vagyon, 
Hanem azért foltúl
Magam én ce hagyom.
Neki vágói bátran,
Bár ellenzi Náni, 
Kivel együtt köszönt 
Pajtásod

(íabán yi.

Szerencse.
— Tegnap biztosította be magát a fér

jem baleset ellen és ma már baleset tör
tént vele.

— Milyen szerencse 1

Sovány vigasz.
— Bíró : Kapott valamit vissza a négyezer 

koronából, amit a vádlottra rábízott ?
Tanú : Egy fillért se 1
Vádlott (közbe vág): De most kap majd 

két korona tanudijat!

Heti csevegés.
-- Kuky észrevételei. —

Igen különös saisonvégi ajándékkal lepte 
meg egy különben igen smuczig hírben 
álló lipócziai ifjú ügyvéd jour társaságát. 
Az utolsó prolongén — úgy éjfél felé — a 
Nádor-utczában. Á társasághoz tartozó min
den itju a saison folyamán a hölgyeket 
vagy virággal, vagy bonbonokkal lepte meg. 
Hősünk azonban semmit sem adóit, síit 
inkább kért, mindig és mindenkitől köl
csönt kért. Az említett estélyen egyszerre 
csak odament a ház nemrég óta hivatalo
san nagyságos úrnőjéhez, s engedélyt kért 
egy ajándékmeglepetés közlésére. Mindenki 
elcsodálkozott e merész kijelentésre, hő
sünk pedig — hosszú tartózkodás és bő 
táplálkozás után — kivonult a buffetböl, 
és meglepetés gyanánt... eloltotta a vil
lanyt. Szerinte a társaságnak ez volt a leg
kellemesebb meglepetés. (» maga azután 
csendben kivonult, de előbb 31 Tisza szi
vart tett cl emlék gyanánt. A társaság 
tagjai pedig izgatottan keresték a villany
csavart, de vagy félóráig nem találták. A 
szobaleány azonban másnap 4 selyem ha- 
risnyakötöt talált a terem különböző ré
szeiben. De senki sem jelentkezett a talált 
tárgyakért.

A lipócziai közönség lassankint szállin
gózik hazafelé a délről, a ki csak lehette, 
sőt a ki nem tehette is, délen delelt. A ki 
pedig nem delelt, az elbújt az emberek 
elől, és a husvét utáni héten fáradtan re
gélte, hogy az elmúlt éjjel nem aludt, mi
vel az út összetörte, mert kénytelen volt 
hálókocsiját egy hölgy ismerősének át
engedni.

Kissé megszégyenülve távozott a corsó- 
ról egy igen szőke (nemrég barna) de min
dig zöld szemű úri asszony, a ki a Város
liget közvetlen közelében lakik egy tor
nyos villában, s a kinek egy kebelbarát- 
nöje, a midőn azt regélte, hogy fáradt, 
mert nem kapott első osztályú hálókocsit 
az éjszaka, nyugodt hangon vágta oda: 
«Kérlek drágáin, mióta van a Budáról át
jövő omnibusnak hálókocsija?"

Lulu.

Estélyen.
— A hogy ez a Garabóné dekollelálva 

van, az már botrány 1 Majdnem annyira, 
mint én 1

Félreértés.
— Mondja, nagysád, tudna ön egy buta 

embert szeretni ?
— Házassági ajánlat akar ez lenni?

VALÓDI

1MMAMIIC5UKA
SAROK v«h CIPŐJÉN1

IS __ *cs

HA NEM
ÜtiXEL A
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Vigécz Jikó üzleti referádái az útról.

_____ Mátészalka.
Hotel: «Chantecler».

Nagyságos

Bukvári Krida Na fialt utóda, úrnak
vá- és kanavász király en gross

Budapest,
Kanavász központ.

Mélyre becsült princzipál úr !
Örömmel értesíthetem önt arról, hogy élek. 

Levegőt, friss áprilisi levegőt szívok, mert szeren
csésen megmenekültem az ököritói szerencsétlen
ségből. A nevezetes húsvéti napi mulatságra engem 

is meghívtak, mint a falu 
udvari vá- és kanavász 
szállítóját s egy szerencse 
a szerencsétlenségben, kit 
látok a mulatók közt! 
Kit gondol kedves prin
czipál úr? l.'nrein Sala
monná szül. Eckl Netti 
alsónyomoródi hotelier- 
nőt, ő tánczolt ott Jár- 
gányi Szaladárral a kon- 

kurrens utazóval. Ez engem annyira feldühösített, 
hogy kiszaladtam a pajtából. így menekültem meg 
a halál elől. Rögtön felpakkoltam egy ökrös kocsira 
és áthajtottam Mátészalkára, azóta nincs se éjjelem, 
se nappalom, folyton ünrein Salamonnét vélem a 
szemeim előtt látni, amint esdeklöleg nyújtja felém 
karjait és segítséget kér tőlem.

Ez a bizonytalanság kényszerített arra, hogy 
visszamenjek Ököritóra s megkeressem a holtak 
közt. Két napig kutattam, de hulláját nem bírtam 
megtalálni. Valószínűleg Járgányi Szaladárral együtt 
megmenekült.

Szerencsés megmenekülésemhez kérek azonnal 
postafordultával 200 koronát azaz 400 forintot 
részemre küldeni.

Kiváló tisztelettel
Vir/éctt Jákó

orsz. képv. vá- és kanavászonkau.

U. i. Most kaptam egy sürgönyt ünrein Sala 
monnétól, hogy él.

Fenti.

■ - —  ---------------------------. ——-E

I Szégyen í
I
i
I

rossz ruhában járni, midőn 25 koronáért

KARDOS ÁRMIN szabómester 
Budapest, VII., Istváu-út 14. sz. a. 
kitűnő szabású férfiöltönyt, felöltöt vagy télikabátot 

mérték után készít.
----  Vidékre minták bérmentve küldetnek. — ■

••

On bérel
egy ócska zongorát vagy pianinót és

kidob
havonta 12 vagy 16 korona kölcsön díjat, végre pénzét kiadta, 

zongorája nincsen.

Ha fizet
havonta 20 koronát, kap egy kiváló gyártmányú legmodernebb 
érczpánczéitőkés, kereszthúros új zongorát vagy pianinót. nem ir 
alá váltót, nem állít kezest, nem lekötelezettje bankszövetkezetnek és 
idővel mégis tulajdona lesz a zongora. — Ilyen ideálisan szolid 

liberális módon kapható kizárólagosan csak

«M USIC A» részvénytársaság- 
(Igazgató : STERNBERG DEZSŐ) 

zongoraeladási és kölcsönző-telepén.
Eafon tölcsérnélküli legtökéletesebb gramofon és művész

lemezek főelárusitása.
Budapest, VI. kér., Teréz körút la. iKirály-utcza sarok) 
az Országos Zeneakadémia közelében. Telefon 4 81.
Zongorák becserélése, javítása, hangolása legkulánsabban. — 
Fenti rendszer kedvezményében egyelőre csak a fővárosban 

lakók részesülnek.

önkéntességre jogosító vizsgára és hadapródiskolái fel
vételi vizsgára több évi gyakorlattal előkészít a legrövi
debb idő alatt HGROVITZ, VII., Kazinczy-utcza 2. I. em. 
(Rákóczi-út sarok). Tandíj vizsga után. Az utolsó (júniusi) 

vizsgát az összes tanítványok jó sikerrel tették le.

Őszül a haja ?
A Stella víz 2 korona.

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában
Budapest, V., Szabadság-tér.

Ingyen. esetleg egy millió korona, ki 
nálunk részletfizetésre Gramoíonl

— Hiába itt minden munka Faludi László (Andrássy-út 48 ) 
coslümjeil élethűen utána festeni teljes lehetetlenség.

és hanglemezt vásárol, mert minden vevőnknek ingyen egy 
sorsjegyet adunk. NfanUH faRintt Iinr Budapest, VH., 
Kérjen árjegyzéket ’. Iflulljul LuillElu ipul Garai-u, 9.



Vidéki: A «Világ® czimü lap már 
10 napja megjelenik. Pártolásra na
gyon is ajánlhatjuk.

F. Sándor: Ezek régimódi dolgok.
Tud ön mai fejjel is gondolkozni, ha akar. Próbálja csak meg. 

Wachtel M. Gyula (Budapest, Felsöerdösor 43. I. 4): 
Ön kifogásolja a múlt év november 28-iki számunkban meg
jelent « Hány féle zsidó van? ■> czimü vicczünket. Miután olva
sóink ezt a vicczet már valószínűleg elfelejtették, ime le
kerüljük mégegyszer:

‘(Valamelyik budapesti kaszárnya udvarán egy főhad
nagy igen röviden megfelelt arra a kérdésre, hogy hányféle 
zsidó van. Egy zsidó önkéntes ugyanis, a ki aranyfogakkal, 
de a katonai szolgálatra való teljes képtelenséggel dicseked
hetik, valamit visszaszólt a főhadnagynak. A főhadnagy erre 
rámordult: — Tudja-e önkéntes, hogy hányféle zsidó van? 
— Igen, orthodox és neolog. — «Dummheit — szólt erre a fő
hadnagy — háromféle zsidó van, u. m.: vörös zsidó, büdös 
zsidó és aranyfogu zsidó. Ezek közül az aranyfogu a legutá
latosabb. Verstanáén ?»

Hát ez kérem a viccz és erre ön azt mondja, hogy 
felekezetsértö. Erre megjegyezzük először, hogy egy rabbi 
irta; másodszor, hogy nem sért felekezetet; harmadszor, a le
vele után Ítélve önnek is lehet 2-3 aranyfoga; negyedszer, 
hogy kellett ez önnek ?; ötödször, hogy ha jobb vicczet tud, 
szívesen fogadjuk; hatodszor, hogy ne egy félév múlva rekla
málja a vicczeket; nyolczadszor, hogy olyan zsidó is van, a 
ki nem a legfinomabb sonkát eszi; kilenczcdszer, hogy összes 
vícczíróinknak gyémánt plombájuk van és végül tizedszer, 
hogy ezt a választ ne mutassa meg senkinek.

Wollemann: Küldeményt megkaptuk és felhasználjuk.
Több kéziratról a jövő számban. "3B8

Kiadja: az "ÜSTÖKÖS® hirlapkiadóvállalat. Budapest,
V., Váczi-körut 72. sz. Telefon 26—03.

FŐSZERKESZTŐ : FELELŐS SZERKESZTŐ :

Dr. BLEYER VILMOS. NAGY IMRE.

újdonság a kinematografiparban. Fővárosi és vidéki 
kinematográfus-körökben már napok óta egyébről sem beszél
nek, minthogy a Société du Film d’Art újra aktivitásba lépett. 
Ez a társaság, melynek tagjai sorában a franczia Írói és szín
padi nagyságok legjavát találjuk, már a közeli napokban ki
bocsátja első filmét a Schiller drámája után készült "Don 
Carloss t. A társaságot Magyarország és Ausztria területin 
monopóliumszerű, kizárólagos konczesszióval a Projectograph 
r.-t. (VII., Rákóczi-út 68.) képviseli.

legjqbbTEJCSOKOIÁDE

— Százados úr, indulhatunk már az új garnizonba?
— Még nem ! Előbb selymet és csipkét veszünk Elsnernél 

a Párisi-utczában az új garnizon hölgyei részére.

Hirdetések
lapunk részére felvétetnek 

a kiadóhivatalban :

Budapest,
Váczi-körut 72. sz.

■AflYAIWOM ELsÓ, LÍCMAGYOW ÉS LEGJOBB HIRMEVO dtÖÜZLtTE?1

Legjobb <•«* legbiztosabb 
lábuknak a dr 

impregnált asbest 
czipótalpbetét aczélcsuklóval : i-a- 
rönk int K 4, aczélcsukló nélkül : 
utánvét mellett I. K 2, II. K 1.

Az aczéloukló a dr. Híigyes-féle 
impregnált asbest czipötalpbetét- 
tel van átvonva, a mint a láb 
biztosan es kellemesen nyug-zik. 
Járása rajta -uganyorsá es ki
tartóbbá válik Lúdtalpunknak nél
külözhetetlen. Megrendelési czitn : 
Reichsortirtes Asbest-XVaaren Lá
ger Wien. L.hominikancrbastci 21.

Ha fáj a feje XXXX" Beretwás-pastillát,
mely Ú) perez alatt a legmakacsabb migraint és fejfájást £ - n £*11  * Kapható minden gyógyszertárban. Orvosok által
elmulasztja. Készíti BERETVÁN TAMÁS gyógyszerész A VQ 1 |f APÍl 113 /II Ti 1101*  ajánlva.

KiMpesten. •***  ** * UU1 UHU &U UHUI ■Három doboznál ingyen postai szállítás.
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REJTYÉNYROYAT.
(Minden megfejtő kap jutalmat.)

(Betürejtvény: Schwartz Ilonka k. a.-tól, Budapest.)

Anglia i
A megfejtés beküldésének határideje: április 15.

Jutalom
Minden megfejtő, ki a fenti rejtvényt megfejti, ki

vétel nélkül kap egy hazai vagy külföldi neves írótól 
származó díszes regényt (melynek bolti ára 2—3 korona). 
A rejtvény megfejtéséhez 50 fillér levélbélyeg 
csatolandó, a csomagolás és bérmentesítési díj fejé
ben, mely a kiadóhivatal czímére küldendő.

Múlt heti talány megfejtése: «Benszülött kinai». 
Beérkezett 118 helyes megfejtés.
Megfejtőinknek e héten egy-egy jeles író dísz

kötésű müvét küldtük el. (Bolti ára 3 korona.)

SZATHMÁRY JÁNOS
műbuto r-asztalosmester

BUDAPEST, VIII., Rökk Szilárd-u. 20.
Teljes lakberendezések és minden e szakmába 

vágó munkák pontos kivitele.

Kitűnő szer hajhullás ellen a hatóságilag engedélyezett, orvo
silag megvizsgált és szabadalmazott NAPPEL-félc 

mt* Csoda-haj víz!
Mindennemű hajhullást, korpát és molyt 8 nap alatt 

biztosan megszüntet.
Kapható a kizárólagos készítőnél Xtippeli Anna 

Budapest, Vili., József-körut 25.

Eljegyzések.
(Április 10.—április 17.)

Bloch József, VI, Lovag-u. 15. III. 14
Steiner Mariska, VI., Izabella-u. 62 64.
Heidenfeld (Pogány) Mihály, Kalocsa.
Spilzer Sárika, Kalocsa.
Braun Jenő, Rimaszombat.
Bárok Irén, Losoncz.
Kovács Nándor, bányamérnök, Egeresein (Hevesm.). 
Grünfeld Rózsika, Felvincz.
Toffler Gyula, mérnök, IV., Kossuth Lajos-u. 17.
Hochfelder Juliska. Késmárk.
Hochwald Ernő, tisztviselő, Szolnok.
Wolfmar.n Rózsika, Mezőtúr.
Fáy Andor Béla. máv. fogalmazó, Dombóvár, 
farádi Vörös Erzsiké, Pécs.
Reinitz Ármin, Dombóvár.
Márton Erna, Keszthely.
Geiszt Lipót, földbirtokos, Szombathely.
Spitzer Ella, Dombóvár.
Lefkovits Mátyás, Málcza.
Schönbrunn Jolán, Topolya.
Kralyovszkv János, Nagymihály (Zemplémm.).
Hoszpodár Mariska, Nagymihály (Zemplénim.). 
Meisler Zoltán. Dömscd.
Forell Gizella, Áporka.
Schwarcz Gábor, Balassagyarmat.
Brack Belén, Ipoly koszi.
Sporer Gyula, Beodra.
HerczI Bella, Ada
Roder Dezső, Pari pás.
Lipkovitc Friczike, India.
Ábrányi István, Debreczen.
Nagy Mária, Debreczen.
Sípos Imre, Debreczen.
Budabázj Etelka, Debreczen.
Reiner Mátyás. Bpest.
Szurány Irmuska, Szatmár.
Flescb Vilmos, Budapest. IX., Öllői-ut 61.
Horovitz Vilma, Szabadka, Zentai ut 47.4,

Budapesti 
idegenvezető.
Fővárosi Orfeum.
VL, Nagymezö-utcza 17. szám.

Igazgató:
WALDMANN IMRE 

Szenzácziós áprilisi 
műsor. Uj attrakeziók.

Jegyelővétel:
10 -1 és 3—6 óráig.

Telefon: 93—36.

A

HELVETIA
kávéházban

Andrássy-út 35.
Esténkint Tolnai Ko- 
rody Gyula hírneves 
szólista teljes zenekará
val hangversenyez.

Budapest, VI., Andrássyút 15

Magazin Louvre
nagy áruház

Díszműárú különlegességek raktára. 
! Állandó kiállítás!

Modern szoba- és lakberendezések, különféle ipar
művészeti tárgyak !

Alkalmi és nászajándékok.

Folyton változó újdonságok.
Állandóan nagy raktár háztartási czikkekben. 

Dús választék altwien és meisseni porczellán, 
úgyszintén chinaezüst árukban.

Olcsó árak! dfc

Remek hálószoba
S7.őnyegdiván, asztal és székkel 115 frt. Konyhaberendezés 15 írttól 

feljebb. Előszobaszekrények.
<ála«fer Baruch. Builiptst. VII., (íaray tér 18.

Bertha Gyula
vendéglője

V., Lipót-körnt 21.
A nyugoti pályaudvaron 
érkezők, a vígszínház láto
gatói, a budai, a margit

szigeti kirándulók 
találkozó lielye.

Nyitva reggel 3 lg. ■ ■ 
------------- Telefon 43—04.
Híren kittinő konybáJAról én 
Haj Át terinénd faj-borairól.

a D G Schmidb
Fötorzs éshszhsrvos Féle

gyorsan 
alaposan gyógyít 
időszakos 

süketséget, 
fülfájás I*.

fülzúgásl*  
ülés nagyothallasF 

míg idült esetekben is. 
Egyedül Kapható üveg j e A»Ko r 

TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára 
Budapest,Király-utcza 12

Előszoba-, konyha-,
iroda-, portál-, bolt-beren
dezések készítése modern 
stílben csak elsőrendű 

minőségben kapható

CSELKÓ KÁLMÁN
asztalosmesternél

Budapest. V., Vadász-utcza I8.
(Hajnal-utcza sarok.)

Minden vendéglő
ben, kávéházban és 
szállodában köve

telje az

••

Tnmúsy pnrk-sznnnlóríumn
Diiniiliara.sztiban .......— zz Pestmegye.

UJ IDŐK
kávéház

VI.. Váizikönit 4í.
(Nagymezö-utcza sarok.I 

Esténkint jászberényi 
HOMOKI ALADÁR 14 
tagból álló zenekara 

hangversenyez.

APOLLÓ íProjEttograpli»
Vili.. Xép~KÍnliAz-u. I 3

Telefon 68—39.
Az ököritói tüzkatasztrófa (Eri 
deti helyszíni felvételünk 1 Lel. 
mann-család. A meggyanúsított 
szolga. '•agybácsi a halóban. Az 
utolsó pillanatban. A rossz gyám. 
Az elcserélt csomag. Kőfejtés. A 
kísértet. Utazás a Eehértengeren. 

A modell.
Az 1-ső előadás hétköznapokon d.u. 
5 óiakor, vasár- és ünnepnapokon 

d. u. 3 órakor kezdődnek

Elsőrangú gyógyintézet alkoholisták, morfinisták és idegbeteg; k részére. 
Nap- és légfürdők. Dr. Lahmann szerinti diátetikus konyha. Télen- 
------------------------------------ nyáron nyitva. -------------------

Telefon: Budapest kornyék Dunaharaszti 3. 

Prospektust kívánatra küld az igazgatóság.



Szerkeutőzég é« kiadóhivatal:

Budipest, V., Váczi-körut 72. 
hová minden Írásbeli közlemény 

czimzendő.

Telefon: 26—03.

Előfizetési árak:
'/, évre_ ___  — — — 8 kor.

— 6 «
1 12 «

Mindennemű pénzküldemény így 
czimzendő: «Üstökös.' kiadóhiva 

tata Budapest, Váczi-körut 72

F szállítunk mindenkinek príma 
életnagyságu arczképet 
potom áron. Rizikója nincs. 

Csak kitűnő munkát vegyen át. Kérjen portómentes 
ajánlatot

Modern Művészeti Szalontól, Bpest, Baross-tér lő.

kV
A

Alapíttatott 1881-ben.
Ablak- és erkély díszítések, csok
rok, koszorúk készítését elvál

lalja

KMOSKÓM.
élő- és müvirágkereskedö

BUDAPEST,
VI., Eötvös-n. (i. sz. és 

IIunyadi-téri vásárcsarnok. 

Telefon 99-72.

I

1

X 
X

♦

Házasulandók névsora.
(Április 10.—április 17.)

Tenner Emil, Mokrin,
Fischer Adél, Újvidék.
dr. Schlésinger Emil, Nemsó.
Schvitzer Leóna, Fornószegh.
Aczél Béla, Dombrád.

' Kron Izabella, üngvár.
Weisz Henrik, (Jngvár.
Kiéin Rózsika, Gyöngyöspatak.
Goldstein Miksa, Jászberény.
Donáth Francziska, Jászberény.

i Tham Mihály, szőlős, Sopron.
' Schmidt Erzsébet, Sopron.
| Preisz Ignácz, pinczér, Wien.
Heim Hermina, Sopron.
Dahner Károly, kisbirtokos, Sopron.
Linzer Zsófia, Sópron.
Grüner Andor, banktisztviselő, Szabadka.
Sessler Józsa, Szabadka.
Majorovits Lajcs, tanár, Baja.
Sziklai Margit, Baja.
Sógor Lajos, földbirtokos, Nagybarcza (Borsodul.) 

j Szigethy Esztike, Nagytany (Komáromm.) 
i László Dezső, gyáros, Szabadka.
j Wachter Ella, Környe (Komáromm).
Szabó Lajos, Komárom.

j Mindszenty Ágnes, Komárom.
i Briill Ignácz, Romáron.
' Lörveinstein Lujza, Komárom.
I Tantos István, szobafestő, Fadd (Tolnám.).
Lengyel Vilma, Fadd (Tolnám.).
Weil Endre, kántortanító, Keszőhidegkút.
Kring Mariska, Kétye (Tolnám.).
Hohmann Márton, kántortanító, Pusztakövesd.
Répás Erzsiké, Pusztakövesd.
Laskó Károly, asztalosm., Szekszárd. 
Bierkenstock Evelin, Bonybád.
Kohn Mihály kereskedő, Bonyhád,
Löwy Gizella, Sárvár.
Gödé Lajos, ref. leik. Szekszárd,
Ferenczy Katicza, Szabadszállás.

— ■
Fejmosás 

hölgyek részére 2 korona, 
hajhull inizással 3 korona.

Hajfesftés 
gondos hajápolás. Újon
nan berendezett hölgy
föd raszterem. Parókaké
szítés a legfinomabb ki
vitelben urak és hölgyek 

részére.

TITZ GYULA
Budapest, 

VI'., Erzsébet-körut 54.
• Koyal szállodáival 

szemben.

Vasbutor
Rézágy 34 írt, tömör, angol vas
ágy aczélsolrony l etéttel 15 frt, 
gyermekágy II. összecsukható vas
ágy 5. ágybetétek 8, vaskeretü 
5.50, fakert i 3.50, rezkarnis 2.50, 
összecsukható tábori ágy aczél- 
sodronynyal 8, sodronyfonatkeri- 
tést, vaskapukat legolcsóbban 

szállít

HICKER GY. gyára
Holló u. 3/ü.
Telefon 22 -66.

Nem kell többé kávét föznij 
sem cukrot venni!

WÍLLAXKÁVÉKOCKA
forróvizben vagy tejben feloldva.azonnal teljesen kész, 
zamatosés kiválóan jóízű fekete-vágy tejeskávét nyújt 

DARABJA 4 FIILÉR. MINDENÜTT KAPHATÓ. 
„WIUAX’KÁVÉ RÉ5ZVÉNUTÁRSASÁ6. BVDPtP EST. 
SMÁRTtlEPulRODA-VL,VÁCZI-ÚT 167-166- TELEFON 177-61

Téli fiirdőkura-
A Budai Szt.-Lukács- 

fiirdö nagy szállodájában és 
Thermal - szállodájában lakás 
teljes ellátással naponként 10 
koronától feljebb. Minden szobá
tól fűtött folyosók vezetnek az

iszapfürdőhöz. Természetes forrómeleg ké
nes források, iszapborogatások. Prospek- 
tei kőid« jjtjjjánujiii- [jrt.

Budapest, Budán.

ZálOBnéíiilákat 
veszek. Elzálogosított 
brilliánsokat,gyöngyö
ket, aranyat, ezüstöt 
és ékszereket 100.000 
koronáig költségmente
sen kiváltok és teljes 

értékét kifizetem.

Singer Jakab
ékszerkereskedő
BUDAPEST,

Király utcza 91 sz. 
(Izabella-utcza sarok.)

Ha árjegyzéket 
kér vagy rendelést 
tesz: hivatkozzék 
lapunkra !

Otthon a legjobb szórakozás
a Telefon-Hírmondó, mely híreket, opera- és operett-előadásokat, czigány- és katonazenét közvetít. — Megrendelhető: 

Rákóczi-út 22. — A felszerelés díjtalan. — Előfizetési dij egy évre 86 korona.

Pallas részvénytársaság nyomdája. Budapesten. — A képeket horganyba edzi Freund J. (V.. Kálmán-utcza 15.)


